
P a r l a m e n t s d i e n s t e  

S e r v i c e s  d u  P a r l e m e n t  

S e r v i z i  d e l  P a r l a m e n t o  

S e r v e t s c h s  d a l  p a r l a m e n t  

Erstellt / créé / creato 10.03.2026 

 
 

 

Sekretariat RK 

Secrétariat CAJ 

Segreteria CAG 

rk.caj@parl.admin.ch 

058 322 97 62 

Kommission für Rechtsfragen SR (RK-S) 

Sitzungsplanung Q2 2026 

Commission des affaires juridiques CE (CAJ-E) 

Planification des séances Q2 2026 

Commissione degli affari giuridici CS (CAG-S) 

Pianificazione delle sedute Q2 2026 

 

 

Sitzung / Séance / Seduta 

30.03.2026: 10:15 - 18:15 

31.03.2026: 08:15 - 12:30 

21.472 n pa. Iv. (Prezioso) Fivaz Fabien. Rehabilitierung der Schweizerinnen und Schweizer, die in 
der französischen Résistance gekämpft haben (E1) 

Iv.pa. (Prezioso) Fivaz Fabien. Réhabilitation des Suisses ayant combattu dans la 
Résistance française (P1) 

Iv.pa. (Prezioso) Fivaz Fabien. Riabilitare gli Svizzeri che hanno combattuto nella 
Resistenza francese (D1) 

25.3430 n Mo. RK-N. Kein Verbot von internationalen Adoptionen 

Mo. CAJ-N. Renoncer à l'interdiction des adoptions internationales 

Mo. CAG-N. Rinunciare al divieto di adozione internazionale 

23.2010 Pet. Bassola Sandro. Transparente Bepreisung von Produkten und Dienstleistungen 

Pét. Bassola Sandro. Pour une fixation transparente des prix des produits et des services 

Pet. Bassola Sandro. Fissazione trasparente dei prezzi per prodotti e prestazioni 

22.2031 Pet. Bassola Sandro. Verbesserung Privatsphärenschutz im Internet 

Pét. Bassola Sandro. Amélioration de la protection de la sphère privée sur Internet 

Pet. Bassola Sandro. Miglioramento della protezione della sfera privata in Internet 

26.022 sn BRG. Bundesgesetz über die Unterstützung der Opfer der Brandkatastrophe von Crans-
Montana vom 1. Januar 2026 

OCF. Loi fédérale sur le soutien aux victimes de l'incendie de Crans-Montana du 1er 
janvier 2026 

OCF. Legge federale sul sostegno alle vittime dell’incendio di Crans-Montana del 1° 
gennaio 2026 

25.073 n BRG. Schweizerisches Zivilgesetzbuch. Änderung (Erleichterte Stiefkindadoption) 

OCF. Code civil suisse. Modification (Adoption facilitée de l’enfant du conjoint ou du 
partenaire) 

OCF. Codice civile svizzero. Modifica (Adozione agevolata del figliastro) 
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24.065 n BRG. Bundesgesetz über Schuldbetreibung und Konkurs (Betreibungsauskunft, 
elektronische Zustellungen und Online-Versteigerung). Änderung 

OCF. Loi fédérale sur la poursuite pour dettes et la faillite (Extrait du registre des 
poursuites, notification par voie électronique et vente aux enchères en ligne). Modification 

OCF. Legge federale sulla esecuzione e sul fallimento (Estratto del registro delle 
esecuzioni, notificazione per via elettronica e incanto in linea). Modifica 

19.4338 n Mo. Candinas Martin. Einführung eines schweizweit vollständigen 
Betreibungsregisterauszuges 

Mo. Candinas Martin. Introduire un extrait complet à l'échelle nationale du registre des 
poursuites 

Mo. Candinas Martin. Introduzione di un estratto esaustivo del registro delle esecuzioni a 
livello nazionale 

19.300 s Kt.Iv. SG. Keine Verjährungsfristen für Schwerstverbrecher (E1) 

Iv.ct. SG. Pas de prescription pour les crimes les plus graves (P1) 

Iv.ct. SG. Nessun termine di prescrizione per chi ha commesso un reato grave (D1) 
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Sitzung / Séance / Seduta 

23.04.2026: 10:15 - 18:15 

25.446 s pa. Iv. Maillard Pierre-Yves. Unterstützung der Ausbildung und Harmonisierung der 
Unterhaltspflicht für Jugendliche 

Iv.pa. Maillard Pierre-Yves. Soutenir la formation et harmoniser l'obligation d'entretien pour 
les jeunes 

Iv.pa. Maillard Pierre-Yves. Sostenere la formazione e armonizzare l’obbligo di 
mantenimento per i giovani 

25.425 n pa. Iv. Nantermod. Folgen einer unrechtmässigen Änderung des Aufenthaltsortes des 
Kindes 

Iv.pa. Nantermod. Conséquence du changement illicite du lieu de résidence de l'enfant 

Iv.pa. Nantermod. Conseguenze della modifica illecita del luogo di dimora dei figli 

26.022 sn BRG. Bundesgesetz über die Unterstützung der Opfer der Brandkatastrophe von Crans-
Montana vom 1. Januar 2026 

OCF. Loi fédérale sur le soutien aux victimes de l'incendie de Crans-Montana du 1er 
janvier 2026 

OCF. Legge federale sul sostegno alle vittime dell’incendio di Crans-Montana del 1° 
gennaio 2026 

25.309 s Kt.Iv. TI. Änderung von Artikel 7 der Strafprozessordnung. Die Kantone sollen die 
Möglichkeit haben, die strafrechtliche Verantwortlichkeit der Mitglieder ihrer kommunalen 
gesetzgebenden Behörden für Äusserungen im Gemeinderat oder in der 
Gemeindeversammlung auszuschliessen oder zu begrenzen 

Iv.ct. TI. Modifier l'article 7 du code de procédure pénale de manière à permettre aux 
cantons d'exclure ou de limiter la responsabilité pénale des membres des autorités 
législatives communales pour des propos tenus devant un conseil communal ou une 
assemblée communale 

Iv.ct. TI. Modifica dell'articolo 7 del Codice di procedura penale per permettere ai Cantoni 
di escludere o limitare la responsabilità penale dei membri delle loro autorità legislative 
comunali per espressioni usate nel Consiglio comunale o all'Assemblea comunale 

26.3000 n Mo. RK-N. Anpassung der Strafprozessordnung (StPO) betreffend Aus- und Weiterbildung 
der Strafbehörden 

Mo. CAJ-N. Modification du Code de procédure pénale (CPP) concernant la formation 
initiale et continue des autorités pénales 

Mo. CAG-N. Adeguamento del Codice di procedura penale (CPP) concernente la 
formazione e la formazione continua delle autorità penali 

24.3115 n Mo. Fehr Düsel. Verschärfung des Jugendstrafrechts 

Mo. Fehr Düsel. Durcissement du droit pénal des mineurs 

Mo. Fehr Düsel. Inasprire il Diritto penale minorile 

21.464 s pa. Iv. Zopfi. Anpassung von Artikel 276 StGB und Artikel 98 MStG an die heutige Realität 
zur Stärkung der Meinungsäusserungsfreiheit (E1) 

Iv.pa. Zopfi. Adapter les articles 276 CP et 98 CPM à la situation actuelle en vue de 
renforcer la liberté d'expression (P1) 

Iv.pa. Zopfi. Adeguare l'articolo 276 CP e l'articolo 98 CPM alla realtà attuale al fine di 
rafforzare la libertà di espressione (D1) 

25.3428 n Mo. RK-N. Landesverweisungen durch Strafbefehl 

Mo. CAJ-N. Expulsion par ordonnance pénale 

Mo. CAG-N. Espulsioni tramite decreto d'accusa 
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25.436 n pa. Iv. RK-N. Landesverweisungen durch Strafbefehl 

Iv.pa. CAJ-N. Expulsion par ordonnance pénale 

Iv.pa. CAG-N. Espulsioni tramite decreto d'accusa 

22.448 s pa. Iv. Caroni. Einen Pacs für die Schweiz 

Iv.pa. Caroni. Un pacs pour la Suisse 

Iv.pa. Caroni. Un Pacs adeguato alla Svizzera 

24.2017 Pet. Bassola Sandro. Anpassungen im Mietrecht 

Pét. Bassola Sandro. Modifications du droit du bail 

Pet. Bassola Sandro. Modifiche del diritto di locazione 

24.2038 Pet. Sugus-Bewohner:innen. Schutz von Mietern und Mieterinnen vor Verdrängung und 
Entwurzelung durch Sanierungen 

Pét. Sugus-Bewohner:innen. Empêcher l'éviction et le déracinement des locataires sous 
couvert de rénovation 

Pet. Sugus-Bewohner:innen. Proteggere gli inquilini dall'allontanamento e dallo 
sradicamento sociale causati da risanamenti 

24.2039 Pet. Jugendsession. Tausch von Mietobjekten: Rechtssicherheit schaffen, Wohnraum 
besser nutzen 

Pét. Jugendsession. Échange d’objets loués : garantir la sécurité juridique, mieux utiliser 
l’espace habitable 

Pet. Jugendsession. Scambio di immobili in affitto: creare certezza giuridica, sfruttare 
meglio lo spazio abitativo 
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Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

30.03.2026 - 31.03.2026 

23.04.2026 

25.06.2026 - 26.06.2026 

01.09.2026 

19.10.2026 - 20.10.2026 

09.11.2026 

 

Sitzungen 2027 

Séances 2027 

Sedute 2027 

25.01.2027 - 26.01.2027 

16.02.2027 

05.04.2027 - 06.04.2027 

04.05.2027 

24.06.2027 - 25.06.2027 

24.08.2027 

01.11.2027 - 02.11.2027 

25.11.2027 

 

 


